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Abstract. his paper focuses on the principles of modeling Karakalpak syntax in
Natural Language Processing (NLP) systems. It analyzes the specific syntactic

features of the Karakalpak language from a computational linguistics perspective



and proposes effective parsing methods for low-resource languages based on the

experience of other Turkic languages.
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Cnenuduyeckue O0COOEHHOCTM W NPHUHIUNBI AHAJIU3A CHHTAKCHCA
KapaKaJIIaKCKOro si3bika B 00padoTKe eCTeCTBEHHOr0 A3bika: HayuHblii oT4eT

1. Bsemenme: JluHrBucTuyeckuii craryc Hu  MOpP(OIOruvecKue
XapaKTePUCTUKHU

Kapakannmakckuid s13bIK IPUHAIUIEKUT K KBITYAKCKOW TPYNIE TIOPKCKHUX
A3BIKOB, BXOIs B COCTaB KBIIMYAKCKO-HOTanWcKoi mnoarpymnmbl. C TOYKH 3peHus
T€HETUYECKOM U CTPYKTYpHOU ONM30CTH OH HauboJiee COOTHOCUTCS C Ka3aXCKUM U
HOTaNCKUM sA3bIKaMHU. HecMOTps Ha ncTopuyeckne JUCKYCCHU O KIIaCCHU(PUKAILUH
CEBEPO-BOCTOYHOI0 JUAJTIEKTAa KAPAKAJIIAKCKOTO SI3bIKa KAaK Hapeyusl Ka3axcKoro,
COBPEMEHHBIN KapaKallaKCKUH sI3bIK 00JIaZlaeT CTaTyCOM IOCYAapCTBEHHOTO S3bIKa
C YETKO O(POPMIIEHHBIM JIUTEPATYPHBIM CTaHIaPTOM.

Tunonornyeckne 0CO0EHHOCTH S3BIK XapaKTEPU3YETCS arIFOTUHATUBHBIM
CTPOE€M, TMpPU KOTOPOM TIpaMMaTHYECKUE 3HAYEHUS TNEpelalTcs IyTeM
MOCEA0BaTeIbHOTO NMpUucoeauHeHus: ahpPukcoB K kopHto. s cucteM o0paboTKU
ectecTBeHHOTO si3bIKa (NLP) 310 co3naet psin cienn@uueckux BbhI30BOB:

1. Cunrapmonm3m: Hanmnune 9 ocHoBHBIX macHbIX onem (/a/, /&/, /e/, /o/, /ce/,
/u/, lyl, /i/, /w/) m 3akoHa TapMOHUHU TIJIACHBIX MOPOXKIAET MHOXKECTBO
(oHETHYECKUX BapHAHTOB OAHOTO addukca (Hanpumep, -lar / -ler), 4to
3HAYUTEJIBLHO YCIOXKHSAET MOP(POJOTUUECKUI aHAIIU3.

2. llenouku adgdukrcoB: ATDIIOTHHAIUS MO3BOJISET (HOPMHUPOBATH CIOKHBIC
MOp(hoIOTHYECKUE CTPYKTYPHI (UHCI0, MPUHAMIIEKHOCTD, Ma/leXk) B paMKax
OMHOW  crmoBOQOpPMBI,  co3faBas  MpoOJeMy  «CErMEHTAIlMOHHOM
HEOJHO3HAYHOCTH» (segmentation ambiguity).

Cunrakcnueckass CcTpykrypa Kapakaimakckuil s3bIK NPHUIEPKUBAECTCS
dbuxcupopanHoro mopsjaka cioB SOV (CyOowekr-O0bekr-Imarom). JlanHas
CTPYKTypa sBIsieTCs (PyHIAMEHTAIbHOM [UIsl TMOCTPOEHUsT MOJEJeil aHaiu3a
3aBucumocTtelt (Dependency Parsing).

Tadauua 1: CpaBHeHue cTPYKTYpbI npemio:kenusi (SOV) B THOPKCKHUX
SI3bIKaX HA npuMepe Gpasbl «AJH BUIE]T KHUTY»

Tanik Crpykrypa npemioKeHUs Cucrema
(CyowexT-O0bekT-1maromn) ichMa
(kaa) Kapakanmaxckuii Ali kitapt1 ko’rdi. Jlaruauna
V36ekckuii (uzb) Ali kitobni ko'rdi. JlatuHuna
Kazaxckuii (kaz) Ali kitapt1 ko'rdi. Jlarnauna
Kupruzckwuit (kir) AJY KUTENTU KOPAY. Kupuuia
Tarapckuii (tat) AJY KUTaIHbI KypJe. Kupunnuia




Apabckoe
MHUCHMO

IIpoGsema pecypcoB B COBpEeMEHHON KOMIIBIOTEPHOW JIMHTBHUCTHUKE
KapaKaJMaKCKUH sI3bIK KJIacCu(UIUPYyeTCsl Kak «MaliopecypcHsli» (low-resource).
OTcyTcTBUE NOJHOLICHHON MOJJEPKKH B INIOOAIBHBIX CepBHCcaXx, Takux kak Google
Translate, Bemer k «udpoBoil PparMeHTAMN» U PUCKY HCKIIOYEHUS S3bIKA U3
MUPOBOT0 MH(MOpPMAIMOHHOTO MpocTpaHcTBa. Muunmaruesl Bpoae OLDI (Open
Language Data Initiative) HanpaBlIeHbI Ha MPEOIOJICHHUE STOTO Oaphepa.

2. Metopoaorusi: Apxurekrypa NLP-cucrembl 1 3Tanbl 00padoTKH

Pa3pabotka HagexxHoii NLP-uHppacTpyKTypbl A1 KapaKaJIIaKCKOrO s3bIKa
BKJIFOUAeT B ceOs CO3MaHWE CIEeNUATM3UPOBAHHBIX KOPIYCOB W TPHUMEHEHHE
TUOPUIHBIX METOJIOB aHAJIN3A.

®opmupoBanne kopmycoB B pamkax mnpoekra OLDI Obim BrepBbie
pa3paboran Habop nanHbix FLORES+ devtest niisa kapakanmakckoro sipika. Taxxke
OBLIIM TOATOTOBJIEHBI MapajuiesibHbie Kopiyca oobemoM 100 000 map nmpeaioxeHuit
JUISL SI3BIKOBBIX Tap: KapaKaJMaKCKUN-y30€KCKUM, KapaKalaKCKUH-PyCCKUM U
KapaKaJInaKCKUH-aHITTUUCKUNA. OTH JaHHBIE TOCTYXKWJIM 0a30d JJi1 TOHKOM
HacTpoiiku (fine-tuning) moaenu NLLB-200.

buoauoreka TurkicNLP Jlns aBromarm3anuu 0OpaOOTKH HCIIONB3YETCS
MonmynbHass ~ OmOnmuoreka  TurkicNLP, oOecneumBaromiasi  MOJHBIA — ITUKII
npenBapuTeabHo 00padoTku Tekcta (pipeline):

1. ScriptDetector: OcymecTBiaser AETEKUUI0 MNUCbMEHHOCTH (JIaTWHHMIIA,
KHpUJUIHIIA, apaOCKoe MMChMO) Ha OCHOBE aHanu3a 0nokoB Unicode.

2. Transliterator: OOecrneynBaeT KOHBEPTALUIO MEXAY OQPUIUATBHBIM
JaTMHCKUM cTaHaaproM 2016 roma u kupuwumueid. MexaHu3M HCIOIb3yeT
aJTOPUTM <«KaJHOTO MTOMCKA CAMOT0 JITMHHOTO coBnaaeHus» (greedy longest-
match) u aganTupoBaH 1j1si 00pabOTKM HEBUJIUMBIX CUMBOJIOB (Zero-width
non-joiner, U+200C), a Taxxe omorpadoB, OOyCIOBICHHBIX TapMOHHUEH
rnacHbIX (vowel-harmony-conditioned homographs).

3. ModelRegistry: VYmopapisieT KaraJjoroM HEHPOHHBIX  MOAEIEH U
MHCTpYMEHTOB (Stanza, Apertium), obGecrnieunBas HX aBTOMAaTHYECKYIO

Viirypckuii (uig) SA5S (AUS o,

3arpysKy.
Tabnuna 2: Hanpasaenusi tpancantepannu B TurkicNLP
Ko
A Hampasnenue Crannmapt Ocobennoctu
SI3bIKA
kaa Kupuwinna < 2016 AKYTHI,
JlaTuHuna Oduumnanabueiii  jgurpagui, ZWNJ
Kupummnma < 1995 Oo6padorka O' u
uzb > '
JlaTnHuna OdurmansHbIi G
Hoaxonsl k anaau3y HccienoBaHue omupaeTcs Ha CpaBHEHUE JABYX
napajurm:

o IIpaBunoopuentupoBannbiii mnoaxox (Rule-based): Vcnonb3oBanue
aHanuzaropa Apertium Ha 0a3e mpeoOpaszoBaresieii KOHEYHBIX COCTOSHUN



(FST). B nacrosimiee BpeMsi MPOTOTUI 00€CHEYMBAET TOUYHOCTH JIETEKIIUH
okoJo 45%.

o HeiipocereBoit moaxox (Neural-based): IIpumeneHne MynbTHUA3BIYHON
momenu  Glot500 ¢ wucmonp30BaHWEM AUCKPUMHHAIMOHHBIX CKOPOCTEH
oOyuenus (discriminative learning rates), 4TO MO3BOJSET aqaNTHPOBATh
TyOOKHE CJIOM MOJEIH TIOJT CIeIU(UKY KapaKalakckoi Mopdonoruu.

3. AHau3 pe3yabTaroB: D PeKTHBHOCTH MOJeseil U MeTPUKH

MamvHebii  nepeBoa [IpumeHeHHe mMapaUleNbHBIX KOPIYCOB IS
aganTanuu Moaeu NLLB-200 no3Bomiuino qoctuyub pocta MmeTpuk BLEU u chrF Ha
15-20% 1o cpaBHEHUIO ¢ 6a30BBIMU MYJIBTUA3BIUHBIMU PEIICHUSIMH.

Toxkenmzauusi (Fertility) Bricokas cTeneHp arnioTUHAIMA TPUBOAUT K
BO3HMKHOBEHHUIO «HAJOra Ha TOKeHW3aluio» (tokenizer tax). DTo o3HAuYaeT, 4YTO
CTaHJapTHbIE TOKEHU3AaTOPhl pPa30MBAIOT KapaKaJlaKCKHE CJIOBa Ha YPE3MEpPHOE
KOJINYECTBO (ParMEHTOB, UYTO YBEJIWYUBAECT BBIYUCIUTEIBHYIO CIIOKHOCTh
(inference cost) u cokpartaeT 3¢pHeKTUBHOE OKHO KOHTEKCTa (context window).

Ta0muua 3: AHaau3 (epTHIBLHOCTH TOKEHHM3ATOPOB (AHIVIMACKHHN VS
TopkcKHe A3BIKH)

q Qwen Llama GPT- M P95
ShIK 2.5 3.1 40 axe.

TOKEHOB)

AHmiickuii (eng) 1.08 2.09 1.10 2.0

Typeuxutii (tur) 1.95 3.03 1.95 4.0

Kapaxammarciuit 2.80 4.20 2.95 8.5

(kaa)
Vitrypckuit (uig) 3.38 6.85 3.40 11.0

[Tokazarens dheprmnbHOCcTH 4.20 11t Llama 3.1 neMoHCTpUpYyeT, 4TO MOJIEIb
BOCIIPUHUMAET KapaKaJMaKCKUHA TEKCT KaK B JBa pasza 0ojee «JIMHHBIN» IO
CPABHEHUIO C TYPELKHM, YTO TPEOYyEeT ONTUMHU3ALUU CIOBApEN.

CuHTakcuyeckuid  mapcuHr  Pesynmerarel  aHamn3a  3aBUCUMOCTEN
(Dependency Parsing) moaTBepKIar0T MPEBOCXOACTBO HEUPOCETEBBIX METOJOB.
Monens Glot500, oOyueHHasi ¢ TPUMEHEHUEM KPOCC-JIMHTBUCTUYECKOTO MEpEeHOca,
3HAYUTENIBHO OMEPEKAET MPABUIOOPUEHTUPOBAHHBIE CUCTEMBI.

Tabaunua 4: TOUHOCTH CHHTAKCHYECKOT0 AHAJIHN3A 1JIS1 KAPAKAJIINAKCKOI0
sizbika (Glot500)

[Toka3zarenn (%) 3uatenue Onucanue
0
AccurIaJcl;OS 82.1% TouHOCTH TErMpPOBAHUS YaCTEN peun
TouHnocTh CTPYKTYPBI CBA3EHU
o0
UAS 67.5% (Unlabeled Attachment Score)
Tounocts THMOB cBsizeit (Labeled
o0
LAS S1.0% Attachment Score)




Jlist cpaBHEHUs: TOYHOCTh mpoTtotuna Apertium FST Ha nanHom srtare He
npeBbimaeT 45%, 4Yro genaer HEWPOHHBIE MOACIM MPUOPUTETHBIMHU TSt
MPAKTUYECKOTO BHEIPEHUSI.

4. Ob6cyxnenue: IIpodaeMbl cerMeHTAIIMM U KPOCC-TMHIBUCTHYECKH
nepeHoc

CerMeHTAIIMOHHAST HEOAHO3HAYHOCTHL CIIOXKHOCTh aBTOMAaTHYECKOTO
pazbopa Ha mpumepe cioBa «Bala-lar-im-day (Y Moumx HeTei) 3aKiIrodaeTcs B
KOPPEKTHOM uJeHTHU(HUKAMU rpaHull MopdeM: kopeHb (Bala), mnoxasareinb
MHOXECTBEHHOCTH (-lar), MpUTKATeNbHOCTh (-1m) U maaex (-da). Hamuuue 9-
IJJaCHOM CHCTEMbl W 3aKOHa CHHTApPMOHM3Ma 4YacTO MPHUBOJUT K OLIMOKaM
«Heopdorpaduueckoro mpeactasiaeHus» (un-orthographic representation) mnpu
TOKEHU3ALINH.

Jlemmaru3zanusa /{15 Ka4eCTBEHHOTO CEMaHTUYECKOTO aHaM3a (Harmpumep,
Sentiment Analysis) KpuTHUYECKH BaXKHO MpUBEeHHE cioBoopM (vazaman, yazdi)
K equHou jgemMme (yazmagq). IlpuMeHenune kinaccupukaropoB Ha YPOBHE CHMBOJIOB
(CNN) B momenu Glot500 gemoncTpupyer Oo0jee BBICOKYIO THOKOCTH IpHU
BBIJICJICHUY JIEMM IO CPABHEHUIO C KECTKUMU npaBuiamu FST.

Kpocc-munarsucruueckuii rpancgep (Cross-lingual Transfer) B ycnoBusix
HEXBATKH JaHHBIX 3(h(HEKTUBHOM CTpaTeTrueit SIBIICTCS UCIIOIb30BaHUE Y30€KCKOTO
M Ka3aXCKOTo SI3bIKOB B Ka4eCTBE «IpOKcu» (proxy languages). 910 000CHOBaHO
TE€M, YTO COBPEMEHHBIM JIUTEPaTypHBIA CTAHIAPT KapaKaJIMaKCKOro si3bIKa
0asupyeTcs Ha CeBEPO-BOCTOYHOM JIHAJIEKTE, UMEIOIIEM IITyOOKHe OOIIHue KOPHHU C
Ka3aXCKUM M Yy30€KCKHM SI3bIKaMHU. DTO CXOJCTBO TO3BOJISIET MOJEISM YCIEIIHO
MEPEHOCHUTH 3HAHUS O CHHTAKCUYECKUX CTPYKTYypaxX Ha KapaKaJMaKCKHUil s3bIK.

5. 3akiIl0ueHue U MePCNeKTUBbLI PAa3BUTHS

B xone pabGotbl ObuH co3manbl PyHAAMEHTATBHBIE PECYPCHI: MapalieIbHbIe
kopryca, wmoayiabHas Ouonuoreka TurkicNLP u  nokazana »ddexTuBHOCTH
HelipocereBoro noaxona (Glot500) nns aHamMza CHMHTaKCHCa MajOpEeCYypCHOTO
KapaKaJIMaKCKOTO SI3bIKa.

IIpuopuTeTHBIE HATIPABJIECHHS

1. PazButue ASR u TTS: Co3nanue cucteM pacno3HaBaHUS M CUHTE3A PEUU
yepe3 nepeHoc oOydeHus (transfer learning) Ha 0a3e KpymHBIX KOpPITyCOB
kazaxckoro (KSC2, 1200 v) u y36ekckoro (USC, 105 4) s3bIKOB.

2. MacmitabupoBanue Apertium FST: Pacuinpenne nekcukoHa aHaau3aropa
JUISL TIepexofila W3 CTaJWM MPOTOTHUIA B TPOMBINIJICHHYIO JKCIUTyaTarfio
(Production).
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